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93925/93926/99495/107574/109299

1x GU10 LED max. 10W
220-240V~50/60Hz

~ ©60mm

90mm

284mm
|
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2500mm

Unit of measure/ MaReinheit/ Unité de mesure: mm
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QAZQA

(EN) Package contents
(DE) Lieferumfang | (FR) Contenu de la livraison | (NL) Bij de levering inbegrepen | (PL) Zakres dostawy | (NO) Levering | (DK) Leveringsomfang
(SE) L ning | (F1) Toi isélto | (IT) Fornitura | (ES) Volumen de suministro | (CZ) Rozsah dodavky | (PT) Material fornecido
(GR) Napadotéog e§onAiopndc | (SK) Obsah balenia | (EE) Pakendi sisu | (LV) Pakas saturs | (LT) Pakuotés turinys
(RO) Continutul pachetului | (SI) Vsebina paketa | (HR) Sadrzaj paketa | (HU) A csomag tartalma | (BG) 06xBaT Ha gocTaBKaTa
(AL) Pérmbaijtja e dorézimit | (MK) C Ha | (TR) Tesli icerigi | (UK) 3mict gocrasku | (BA,ME,RS) Sadrzaj isporuke

1 Ground spike light 1 SpieRleuchte 1 Lampe a piquer en terre

(GB) Installation hardware (DE)  Montagematerial (FR) Matérial de montage
Mounting instructions Montageanleitung Instructions de montage
1 Prikspot 1 Lampa z grotem ziemnym 1 Lampe med spyd

(NL)  Monteringsmateriale (PL)  Elementy montazowe (NO)  Monteringsmateriale
Montagehandleiding Instrukcja montazu Brukerveiledning
1 Lampe med spyd 1 Markspett 1 Maapiikki

(DK)  Monteringsmateriale (SE)  Monteringsmaterial (F1) Asennus materiaali
Brugervejledning Monteringsanvisning Asennusohjeet
1 Picchetto 1 Estaca 1 Zapichovaci svitidlo

(Im) Materiale di montaggio (ES)  Material de montaje (Cz)  Materidl pro montéz

Istruzioni di montaggio Instrucciones de montaje Névod k montézi

1 svetlo s hrotom na zem
InStalaény hardvér
Instalaéna prirucka

1 Lumindria tipo espeto
(PT)  Material de montagem (GR)
Instrugdes de montagem

1 Papdog yeiwong
YA6 ouvappoAdynong (SK)
08nyieg cuvappordynong

1 CseTnunHa 3a 3a3emABaHe Ha
wwunose

(BG) (EE)
MaTepuanmi 3a MOHTaX

MHCTPYKLMM 33 MOHTaX

1 maapealne valgusti
Paigaldustarvikud
Paigaldusjuhend

1 zemes smailes gaisma
Instalacijas aparatira

LV]
) Uzstadisanas instrukcija

1 Lampd cu varf de pamant
Hardware de instalare (s1)
Instructiuni de montare

1 svetilka za priziganje na tleh
Namestitvena strojna oprema
Navodila za montaZo

1 Zemés smaigalio Sviestuvas
(LT) Montavimo aparatiné jranga (RO)
Montavimo instrukcija

1 Siljasto svjetlo za tlo 1 foldi tiskés lampa 1 Drité pér toké

(HR) Instalacijski hardver (HU)  Telepitési hardver (AL)  Materiali i montimit
Upute za montazu Szerelési Utmutatd Udhézuesi i montimit
1 Csetno 3a 3emja 1 Zemin 15181 1 3emenbHuit NpoxeKTop
(MK)  MoHTaxeH matepujan (TR)  Montaj malzemesi (UK)  MoHTaxHuit maTepian

YNaTcTBO 338 MOHTaXa Montaj kilavuzu IHCTPYKLIA 3 MOHTaXy

(BA) 1 Svjetlo za zemlju
(ME)  MontaZni materijal
(RS)  Uputstvo za montazu

(SE) Avsedd anvéndni

(LT) Numatomas naudojimas | (RO) Utilizare i
(BG) npegHa3sHaueHa ynotpe6a | (AL) Pérdorimi i p

(EN) ded use | (DE)

dRe Ver

(FR) Utilisation conforme | (NL) Beoogd gebruik | (PL)
| (FI) M&&rs i

ie zgodnie z pr
kéyttd | (IT) Impiego appropriato | (ES) Uso prescrito | (CZ) PouZi

| (NO) Riktig bruk | (DK) Korrekt brug
v souladu s uréenim

(PT) Utilizagdo correta | (GR) yHévn xprion | (SK) Predp

| (EE) kasutus | (LV) Pared: is li

4 | (S1) Predvid

ba | (HR) jenska upotreba | (HU) Tervezett felhasznalas

hik | (MK) N

P | (TR) Amagh kull | (UK) Np

(BA,ME,RS) Namjenska upotreba

(GB)
(FR)

(PL)
(DK)
(F1)

(ES)
(PT)
(SK)

(EE)
(Lm)
(s1)
(HU)

(MK)
(UK)

Portable light for use outdoors on paths or in flowerbeds

Pose amovible le long des allées/des parterres de plantes, a
I'extérieur

Do montazu przeno$nego na zewnatrz przy drogach/grzadkach
Transportabel brug pa veje og i bed udendgrs

Paikasta riippumaton kéytté ulkotilojen kulkureiteilld/kukkapenkeissa
Empleo ambulante en caminos / jardineras en el exterior

Aplicagdo movel para caminhos/ canteiros em exteriores

Prenosné svetlo na pouZzitie vonku na cestach alebo v zahonoch

Kaasaskantav valgusti kasutamiseks duealal radadel vdi lillepeenardes
Nesiojamas 3viestuvas, skirtas naudoti lauke ant taky ar gélynuose

Prenosna lu¢ za uporabo na prostem na poteh ali cvetli¢nih gredah
Hordozhato fény kiiltéri haszndlatra utakon vagy virdgagyasokban
MpeHocHa cBeTMHa 3a HaABOP Ha NaTeKW UM BO LIBETHU rPaanHK
TMopTaTuBHe CBITN0 ANA BUKOPUCTAHHA Ha BYULIAX aBO B KBITKOBUX
Knymbax

(DE)
(NL)

(NO)
(SE)
(Im)
(cz)
(GR)
(BG)

()
(RO)

(HR)
(AL)
(TR)
(BA)
(ME)
(RS)

Ortsveranderliche Verwendung an Wegen/in Beeten im
AuBenbereich

Verplaatsbaar en te gebruiken langs paden en bloembedden
buitenshuis

Transportabel bruk pa veier og i bedd utendgrs

Bérbar anvandning vid stigar/rabatter utomhus

Impiego mobile su sentieri/aiuole in ambienti esterni

Mobilni poufiti u cesti¢ek / v zdhonech v exteriéru

Kwntr xprion og Ladpopoug/maptépla oe §WTeEPLKO XWPO
MpeHocMa CBETMHA 3a M3MO/I3BaHE Ha OTKPUTO Ha MbTEKU UM B
LBETHM Niexu

Parnésajama gaisma izmanto3anai arpus telpam uz celiniem vai
puku dobés

Lumind portabild pentru utilizare in exterior pe alei sau in straturile
de flori

Prijenosna svjetiljka za koristenje vani na stazama ili u gredicama
Drité portative pér pérdorim jashté né rrugé ose né kopshte
Yollarda veya cicek yataklarinda kullanilan tasinabilir isik
Prenosno svjetlo za upotrebu na stazama ili u cvjetnjacima
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(EN) (DE) (FR) (NL) (PL) (NO)
. Stromfihrender Spanning- .
L Live conductor Leiter Conducteur voorende diaad | Preewdd pradowy | Stromforende leder
Earth conductor Schutzleiter Conducteur de Aardkabel Przewsd Jordledningen
protection (terre) uziemiajacy
N Neutral Neutralleiter Conducteur Nulleider Przewdd zerowy Ngytralleder
conductor neutre
(DK) (SE) (F1) (im) (ES) (cz)
L Stremfgrende Stromforande Virtajohdin Conduttore sotto Condu.ctor de Vodié pod napétim
leder ledare tensione corriente
s y . . Conduttore di Conductor de . -
e > Ochranny vodi¢
terra proteccion
N Neutralleder Neutralledare Nollajohdin c"::]‘]’:::m Conductor neutro Neutralni vodié
(PT) (GR) (SK) (EE) (v) (L)
Condutor vivo Peupatobdpog Zivy vodi Faasijuht Deivais vaditajs Gyvas dirigentas
aywydg
Condutor de terra Aywyog yeiwang Zemny vodic¢ Maandusjuht Zemes vaditajs Zemes dirigentas
Condutor neutro Ol;iifjgfc Neutralny vodi¢ Neutraaljuht Neitralais vaditajs Neutrinis dirigentas
(RO) (s1) (HR) (HU) (BG) (AL)
L Conductor viu Zivi dirigent Zivi dirigent EIG vezet§ MPOBOAHUK noA Konduktor i gjallé
HanpexeHue
Conductor de Zemeljski dirigent Uzemljeni Foldvezets saumren Dirigjent i tokés
impamantare dirigent NpPOBOAHMK
N Conductor neutru | Nevtralni dirigent | Neutralni dirigent | Semleges vezetd rvnes Kondaktor neutral
NPOBOAHNK
(MK) (TR) (UK) (BA)(ME)(RS)
L YKu1B KOHAYKTOP Canli yonetici Husuit gupureHt Zivi dirigent
3emjeH Toprak iletkeni 3eMe{\me Zemalel‘q
NPOBOAHUK NpOoBIAHUK provodnik
N Heympanen Nétr iletken Heumpfmhnuu Neutmlq:
poBOOHUK poeidHUK provodnik
(EN) Safety Precautions
(DE) Ver di ymbole | (FR) Symboles utilisés | (NL) Gebruikte bolen | (PL) bole | (NO) Brukte boler | (DK) Brugte bol
(SE) Anvdnda symboler | (FI) Kdytetyt symbolit | (IT) Simboli usati | (ES) Simbolos empleados | (CZ) PouZité symboly | (PT) Simbolos utilizados
(GR) 0 OpBoAa | (SK) p ia | (EE) O indud | (LV) Drosibas pasakumi
(LT) Saugos priemonés | (RO) Masuri de precautie | (SI) Varnostni ukrepi | (HR) Mjere opreza | (HU) Hasznalt szimbélumok | (BG) Mepku 3a 6e3onacHoct
(AL) Simbolet e pérdorura | (MK) Kop | (TR) boller | (UK) i | (BA,ME,RS) Koristeni simboli
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